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Vill härmed framhålla en stämpeldyna, hvilken öfverträffar alla andra dylika. Den stora fördel denna stämpeldyna äger, ses latt här nedan; bäst kan man dock . fatta detta då man använder en dylik. Nog af att hittills ñnnes ingen som öfvertraffar den. Stämpeldynan har nedanstående värdefulla egenskaper: 1. Gör det möjligt att alltid erhålla ett klart och tydligt aftryck, vare sig man vid 

färgandet af stampeln hårdt eller lätt, berör dynan. 2. Kan användas sådan den befinner sig en längre tid, hvilket är en omöjlighet med en annan dyna. 
3. Den bör ej förvaras å för varmt ställe. .
4. Den behöfver ej färgas, hvadan färgñaska och färgrifvare äro öfverilödiga. Häri» 

genom kan den också. hållas snygg och ren, som är en stor fördel. 
5. Den Iemnar de renaste och mest intensiva färger. 6. Den kan erhållas i röd, blå, violett, grön och svart färg som börnppgifvas vid 

beställningen. › -
7. Dess pris är, i förhållande till de goda egenskaper den besitter, ofantligt lågt. 8. Hvarje dyna är förvarad i en särdeles elegant och stark låda af bleckplåt. 

Priserna äro: 
N:o 1 91/25 cm. pr st. 0,70 › 211 7 *› › 0,90 

i ,3 16 81/2 › › 1,30 Obs. Då Kautschukstämplar med traskaft hädanefter hos mig beställas, medsândes alltid en dylik färgdyrna, i stället för att förut erhållits en stämpelask med dyna, färg- flaska och färgrifvare. Detta ombyte skall säkert blifva omtyckt, helst då priset på stäm- 
peln ej fördyras härigenom, ehuru denna stämpeldyna ar dyrare. Dynor finnes ej till större 
stämplar än H 173. För stämplar större an dessa följer färgflaska och låda. Färgdynan kan endast användas till stämplar på träkaft. 

Till slut vill jag nämna att här ofvan nämnda färgdynav, icke kan användas till 
märkning af linne eller andra tyger. , 

N:o 1159. 

Stampeldyna N:o 1 pr st. 0,55. 
› N:o 2 › 0,75. › N10 3 › 1,10. 

Minst en tredjedel af likviden bör åtfölja hvarje order, resterande eftertages. Alla bref innehållande penningar böra alltid rekommenderas eller assu- 
reras samt förses med Lack, ty Postverket ansvarar icke for penningar inne- 
slutna i lösbref. 

Alla order expedieras endast till Agentens emottagande. 
Obs. Som postanvisningsbeloppet nu af Postverket är nedsatt till 15 öre, då. ej större summa. än 25 k . sändes vill jag påpeka fördelen af att vid mindre 

rekvisitioner, insända. beloppet pr postanvisning, samt å. kupongen till venster 
skrifva sin order. Skulle ordern vara för stor, gär ju an att sända. särskild 
orderlista, men anmärk noga på densamma att mynt sändes pr post- 
amzisning. Uraktlåtes detta, kunna stora obehag uppstå, t. ex, att efterkraf 
kan tagas på hela ordern. i  _ 
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N:o 1160. 

Snälla barn, , 

i 

gråta sällan, men att de ropa Mamma och 

Pappa är ju intet ondt uti. En nyhet, och 
dertill en intressant och roande sådan, är en 

liten docka, kallad . 

”Det ropande barnet” 
som, utan tvifvel, kommer att sprida myc- 
ken glädje och munterhet bland tusental af  i , 

de unga. Det ropande barnet är en liten elegant utstyrd docka ell 

barn, kladt med fin tyll och kulörta band, framtill knutna i rosetter. 

Då. man drager uti och sedan hastigt släpper en i dockan befintlig tråd, 

ropar dockan Mamma, Pappa eller bade Mamma och Pappa. . 

”Det ropande barnet 
finnes i trenne Nzr, nemligen: 

Ropande barnet N:0 l ropar Mamma. 

”Ropande barnet N20 2 ropar Pappa. 
Ropande barnet N:0 3 ropar bade Mamma och, Pappa. 
Ingen familj, som eger barn bör försumma att köpa en dylik liten ro- 

ande docka åt sina små, ty under de långa vinterqvallarne skola barnen af 

en dylik hafva mycket roligt, och äfven de äldre skola ñnna den både sinn- 

rik och intressant. 
Helt säkert lämpar sig “det ropande barnet“ utmärkt såsom present 

synnerligast som priset å detsamma är satt så lågt, att intet hinder finnes 

dervidlag för någon, som vill anskaffa sig ett dylikt. 

”Bopande Barnet N:0 l pr styck 1,»- 

Ropande Barnet N:0 2 » ,- 

Bopande Barnet N:0 3 » 1,25 Högaktningsfullt 
i John Fröberg, Finspong. 

N10 1160. Till Agenten: 
Ropande barnet Nzo I pr st. 1,-, pr 2 st. 1,83, pr duss. 10,50 

Ropande barnet N20 2 » 1,-#, » » 1,83, » 10,50 

Ropande barnet N:0 3 » 1,25, » » 2,30, » 18,-- 
Som synes ar kundernas pris för Nzo 1 och Nzo 2 1,- kr. pr st. och 

för Nzo 3, 1,25 pr st. Agenten bör derför vid order taga minst 2 st. på en 

gång för att komma i åtnjutande af sin förtjenst. 

Insänd aldrig tillägg till en förut insänd order, emedan det tager 

mycken tid att genomsöka de hundratal order, som hvarje dag äro inne, 

utan låt hvarje orderbref utgöra en sändning för sig. Genom att insända , 

tillägg, kunna orderna äfven försenas flera dagar, och detta är ju led- 

samt både för Hrr Agenter och mig. 
16-2-93, (10 m.) 

Norrköping 1893, Johnfröbergs Boktryckeri. ro13. 
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